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The Grumman F-14A Tomcat is the workhorse of the United States Navy's fighter aircraft
inventory. Mounting an AWG-9 weapons control system, it can lock onto and track as many as 24
targets up to about 166 kilometers away, and fire an AIM-54 Phoenix missile (with a maximum
range of 185 kilometers) at any six of them individually. The AWG-9 is also capable of
simultaneous, multiple targeting during air-to-air combat when tracking is impossible. Another
feature characteristic is the utilization of variable geometry wings. The Mach sweep program
computer on board the aircraft maintains the variable sweep angle of the main wings at the
optimum lift drag ratio at all times.While being stored or serviced on the deck of the aircraft carrier,

the wings may be swept back to a full 75 degrees to facilitate space-saving on a narrow deck.
Model D is the latest one,and improvement in performances has been made with the engine
replaced by that of General Electric F- 110- GE- 400 and the weapons control system by
APG-71.

< Data>» Crew:2 Wing span:19.54m Length:18.9m Heigth:4.88m
Powerplant:GE/F-110-GE-400  Fixed armament:M61A1 20mm vulcan cannon

First flight: December 8,1987

Die Grumman F-14A Tomcat ist gewissermaBen das Zugpferd der Kampfflugzeuge in der US
Navy. Die Ausriistung mit einem AWG-9 Waffensteuersystem macht es moglich, bis zu 24 Ziele
festzuhalten und bis zu einer Entfernung von 166 km zu verfolgen und dann mit einem AIM-54
Phoenix-GeschoB (mit einer maximalen Reichweite von 185 Kilometer) auf sechs Ziele gleichzeitig
zu féuern. Das AWG-9 kann wahrend des Luftkampfs auch gleichzeitig mehrfache Zielzuteilung
ausfuhren, wenn die Verfolgung unmdéglich ist. Eine weitere typische Funktion ist die Verwenduing
von Schwenkfliigeln. Der Mac-Sweep-Bordcomputer hélt die Pfeilung der Haupttragfidachen
jederzeit auf einem optimalen Winkel, um ein entsprechend optimales Verhaltnis zwischen Auftrieb
und Luftwiderstand zu schaffen. Die extremste Pfeilstellung von 75 Grad macht diesen Typ auch

besonders abstell-und wartungsgunstig, was auf dem engen Deck eines Flugzeugtragers naturlich
als groBer Gewinn anzusehen ist. Modell D repréasentiert das neueste Modell dieser Reihe;
es wird nun mit dem Antriebsaggregat F- 110- GE- 400 von General Electric und der
Waffenleitanlage APG - 71 geliefert, wodurch eine wesentliche Leistungsverbesserung
erreicht wurde.

< Data’® Besatzung:2 Spannweite:19,54m L&nge:18,9m Hdhe:4,88m
Triebwerk:GE/F-110-GE-400 Feste Bewaffnung:M61A1 20mm Vulcan kanone

Erstflug 8.Dezember 1987

Le Grumman F-14A Tomcat est un chasseur de porte-avions de pointe de la U.S.Navy. Le F-14 est
équipé d'un systéme de canons en tuyéres AWG-9 qui lui permet d'atteindre une cible située a
166km. Il peut chasseur un maximum de 24 cibles. De plus, grace aux missiles Phoenix AIM-54
équipant 6 de ces appareils (portée maximale 185km), il est capable de mener une attaque
simultanée sur plusieurs cibles avec une efficacité inégalée. Une autre de ses caractéristiques est
I'adoption d'ailes centrales repliables. Ce changement d’angle des ailes principales est effectué
par ordinateur Mach Sweep Program Computer lui permettant d'adopter le meilleur coefficient de
navigabilité possible. En outre, comme ses ailes peuvent étre repliées vers |'arriére jusqu'a un

angle de 75°, il est facile & entreposer dans le hangar de n'importe quel porte-avions. Le modéle
D est le dernier modele, dont les performances ont été améliorées en remplagant le moteur
par le F- 110- GE- 400 de General Electric et le systéme de controle de I'armement par
I'APG- 71.

< Données techniques » Equipe:2 Envergure:19.54m  Longueur:18.9m
Moteur:GE/F-110-GE-400  Armement fixe:Canon Vulcan 20 mm M61A1

Vol d'inauguration: 8 Décember 1987

Hauteur:4.88m

Il Tomcat F-14A Grumman & il cavallo da lavoro della serie di caccia della Marina statunitense.
Dotato di un sistema di contollo armi AWG-9, pud bioccare e snidare un massimo di 24 obiettivi
fino a 166 km di distanza, e colpire un missile Phoenix AIM-54 (con un campo massimo di 185km)
ogni sel di essi saparatamente. L'AWG-9 & anche capace di tiro simultaneo a bersagli multipli
durante combattimenti aria-aria, quando l'inseguimento & impossibile. Un'aitra caratteristica &
I'impiego di ali a geometria variabile. Il computer con programma di deflessione di Macha bordo
dell'aereo mantiene sempre l'angolo di deflessione variabile delle ali principali sul rapporto
portanza/resistenza ottimale. Quando il velivolo si trova in deposito o in servizio sul ponte di una

portaerei, & possibile una completa defiessione delle ali di 75 gradi, che consente un notevole
risparmio di spazio nel caso di un-ponte stretto. Il modello D @ I'ultimo uscito, e miglioramenti
nelle prestazioni sono stati realizzati con la sostituzione del motore da guello del General
Electric F- 110~ GE- 400 e il sistema di controllo attrezzi dal’APG- 71.

< Caratteristiche > Equipaggio:2 Apertura alare:19,54m  Lunghezza:18,9m Altezza:4,88m
Motore:GE/F-110-GE-400 Armamento fisso:Cannone Vulcan M61A1 da 20 mm

Volo inaugurale: 8 dicember 1987

El Tomecat F-14A Grumman es una pieza bs'sica del inventario de aviones de combate de la
Marina de los Estados Unidos. Con el sistema de control de armamento AWG-9 que lleva
incorporado, puede hacer contacto y seguir 24 objetivos hasta una distancia maxima de 166
kilometros, y disparar un misil Phoenix AIM-54 (con un radio de ?qcién méaximo de 185 kildmetros)
a seis de ellos individuaimente. Cuando el seguimiento es imposible, el AWG-9 también puede
apuntar simulatdneamente a varios objetivos durante combates aire-aire. Otra caracter!'stics
especial son sus alas de geometria variable. La computadora de programacion de angulo de
flecha Mach a bordo de la aeronave mantiene en todo momento el angulo de flecha variable de las
alas en el optimo nivel de rendimiento aerodinamico. Cuando los aviones estan estacionados en la

cubierta del portaaviones para su almacenaje o servioio, las alas pueden plegarse en flecha
positiva hasta 75 grados para ganar mas espacio en oubiertas estrechas. E| modelo D es el
mas nuevo, y se han realizado mejoras en cuanto a su rendimiento tras haber reemplazado
el motor por del F- 110- GE- 400 de General Electric, y el sistema de control de
armamento por el APG-71.

< ESPECIFICACIONES > Tripulacién:2 Envergadura:19,54m Longitud:18,90m Altura:4,88m

Sistema propulsor:GE/F-110-GE-400 Armamento fijo:Canon Vulcan M61A1 de 20mm
Primer vuelo 8 de dicimber de 1987
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@Clean model surface with wet cloth. @IERICV LAEDY CERELBICT
H—NEBHLLEET. PHELL.
O VT H—NEBRIENY I TY S KEBIHTCTA—NERE AT
NeEYN, 1D OKELRNZEBCE ARIDKSPRAERLEHLET,
METICLT20MSVENPNET, @®Move desigh to exact position with
@Cut each design out of decal sheet wet finger tip, and push out excess
and dip them in warm water for 20 water and air bubbles under decal
seconds. with soft cotton cloth.
OKPSHLAESZ2FNDOLIIDE, % OF H—IHFRELCHNAESDLKE
TTh—NABHBLO#, BED L D2HEHT. FTH-LDEDYD
CHICBVWTHIMIAKETSLET, VEAIEENET,
@Check with finger tip if design is loose @®When decals get dry, wipw off with
on base paper. If so, place it on wet cloth excess glue left around
proper position on model and slide off decals.
base paper leaving design on model.
£

CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES
DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANCAS COM MENOS DE
3 ANOS. CONTEM PECAS PEQUENAS.

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT
KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI
ETA' INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTI.

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE END
3 AR. INDEHOLDER SMA DELE.

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 JAAR.
BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NIN OS
MENORES DE 3 AN OS. CONTIENE PIEZAS PEQUEN AS.

MPOZOXH : KATAAAHAO M IA NAIAIA ANQ TON
TPION ETON NEPIEXE! MIKPA
TEMAXIA

HVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN

@Bitte lesen Sie die  Anleitung vor dem Zusammenbauen sorgfilti durch,

@Verwenden Sie nur Kunstst und Kur %

@Handhaben Sie Klebstoff und Lackfarben niemals in der Nahe
von offenen

@Mit klebemittel sparsam umgehen und wahrend des zusam -
menbaus fir ausreichende ventilation sorgen,

BANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO-
SAMENTE LO SIGUIENTE
@Antes del ensamblaje, estudie cudadodamente las instrucciones.
solamente cemento pldstioo y pinturas.
.Rmpayumbsbogasdemamammewarqmlosnms

@Usare l'adesivo moderatamente e ventilare bene I'ambiente
durante la costruzione.

MLIRE CECI AVANT D'EFFECTUER LE
MONTAGE

@Etudier attentivement les instructions avant le montage.

@N'utiliser que del'adhésif plastique et du vemis.

@Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter
tout danger d'étouffement pour les enfants.

@Ne jamais utiliser d'adhésif ou du vermis prés d'une flamme.

@Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler la piace
pendant le montage.
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BLEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO

@Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio.

@Usare solo adesivo e vemici per plastica.

@Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare il
pericolo di soffocamento per bambini piccoli.

@Non usare mai l'adesivo o la verice vicino ad una fiamma.

@Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante
la construccion.

"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
" Averti " Points iels de foncti t
"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE

"AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO

(

~

/N CAUTION

—\\ (7

A ¥ = i

BY CHILDREN AGED 12 OR YOUNGER.

* MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS LISTED BELOW BEFORE ASSEMBLING.
*ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ INSTRUCTIONS WHEN ASSEMBLED
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*12F U T OB BATTHIEE. REESLBTEAT &,

1.THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE ASSEMBLING.

HALTETANTY, ESMCHALTHARESRATEL

2.TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS AS CHILDREN MAY SUF-
FOCATE BY SWALLOWING OR WEARING OVER HEAD.

3.CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO DUSTBOX AT ONCE

4.00 NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME PARTS MAY BE TOO SHARP.
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MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR FAMILIES WITH INFANTS. DVWIRBETIERLTF&W
5.00 NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM REACH OF CHILDREN 5, NAGBEHFBIETOT. 8
6.WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY HURT THE ASSEMBLER TF&W
7.BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS: 6. BROBIOE. =u/5—, +4

* D0 NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC

*DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.

*DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE IF MISTAKENLY PUT INTO,
WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER AND CONSULT A DOCTOR
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TIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL
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8.USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER CAREFUL READING OF INSTRUC- J
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Hh—% KHAKI KHAKI KHAKI KAKI KAKI Bnas Sur le guide de peinture, HI1. correspond au
numero de couleur GUNZE SANGYO AQUEOUS
YT —LyK CLEAR RED ROT, REIN ROUGE CLAIR ROSSO CHIARO ROJO CLARO BHELS HOBEY COLOR, akre: que i com S
2T —=TN— CLEAR BLUE BLAU, REIN BLEU CLAIR BLU CHIARO AZUL CLARO BHES COLOR. La colle n'est pas fournie dans ce kit.
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7'L— FS36231 GRAY GRAU GRIS GRIGIO GRIS K& numero de Gunze Sangyo Aqueous Hobby Color,
mientras [l es el de Mr. Color. EI pegamento
Bl LoF FS11136 RED ROT ROUGE ROSSO ROJO e St
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BELUNBEZASTULIHA
WBallast is not included
WBallast ist nicht im Bausatz enthalten
B8 BLe lestage nest pas inclu
WZavorra non inclusa
12g ME| lastre no esta incluido.
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EBLMERAT(EL FACOLTATIVO RUERS 2aRE COLLA ISTANTANEA PER METALLI WAEHITT(“&Ly FORO APERTO
OPTIONAL OPCIONAL INSTANT GLUE FOR METAL UTILIZAR PEGAMENTO INSTANTANEO OPEN HOLE HACER AQUJERO
NACH BELIEBEN BILLRIBISA METALLKLEBER RAMESE, 2BA OFFNEN M7
FACULTATIF COLLE A METAL INSTANTANEE FAIRE UN TROU
FEYEANTL 20 AGGIUNGERE ZAVORRA — BMLALTCZE L NON INCOLLARE

é INSERT BALLAST LASTRAR } S| DO NOT CEMENT  NO PEGAR
BALLAST ZUGEBEN M A MMM “‘ NICHT KLEBEN FEKE

A LESTER NE PAS COLLER
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EL LN EIRATL 128 L1 FACOLTATIVO

OPTIONAL

NACH BELIEBEN

FACULTATIF

REHIIT{ &V FORO APERTO
HACER AQUJERO

NECESSARIE 2 SERIE

SE NECESITAN DOS PIEZAS
WIRD DOPPELT BENOTIGT E#289N{E_#

DEUX SETS NECESSAIRES
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EL6H&RA T 128 FACOLTATIVO Fh=NeRB>TCEEN APPLICARE DECALCOMANIE
OPTIONAL OPCIONAL * APPLY DECAL PONER CALCOMANIA
NACH BELIEBEN LR IR HIER ABZIEHBILD RS _EKENME
FACULTATIF APPLIQUER DECALCOMANIE
WEERS 2EA COLLA ISTANTANEA PER METALLI
INSTANT GLUE FOR METAL UTILIZAR PEGAMENTO INSTANTANEO
METALLKLEBER REELE, 2BE

COLLE A METAL INSTANTANEE
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550 HBA TS FACOLTATIVO FOEIFTL EEW PIEGARE €)Y - T #2 &1 SEPARARE
OPTIONAL OPCIONAL BEND PEGAR ,’ REMOVE CORTAR
NACH BELIEBEN IR S BITTE BIEGEN Hi / ENTFERNEN FS
FACULTATIF PUER SIL VOUS PLAIT RETIRER
FH—WEE-5TLIE0  APPLICARE DECALCOMANIE 2HI( ST L NECESSARIE 2 SERIE

* APPLY DECAL PONER CALCOMANIA X 2 2 SETS NEEDED SE NECESITAN DOS PIEZAS
HIER ABZIEHBILD 85 EoKEN#E WIRD DOPPELT BENOTIGT [ IN{E=

APPLIQUER DECALCOMANIE DEUX SETS NECESSAIRES
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ZHoh %8 A T 12& 0 FACOLTATIVO 2HO2 (- T (& NECESSARIE 2 SERIE

OPTIONAL OPCIONAL xz 2 SETS NEEDED SE NECESITAN DOS PIEZAS
NACH BELIEBEN ALLKITIR A WIRD DOPPELT BENOTIGT (EI4$a58(F_#
FACULTATIF DEUX SETS NECESSAIRES
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It is suggested that you com-
bine this model with abundant
weapons, support vehicles and
figures available from “1:48 Air-
craft In Action Series” to make
realistic dioramas.

Wir empfehlen, dieses modell
mit umfassender Bewaffnung,
Service-Fahrzeugen und Figuren
auszustatten. - Hasegawa bietet
dieses Zubehor mit seiner 1:48
“Aircraft in Action” Serie zum
Dioramabau.

Nous vous conseillons de com-
pléeter ce modele par des arme-
ments, vehicules et personnages
de maintenance fournis dans
le kit “Avions en action 1:48 e"
pour realiser des dioramas.

S suggensce di combinare
questo modello con armamento
abbondante con veicoli e figure
disponibili da " 1:48 Aircraft In
Action Sernes per costruire
diorama realistici

Sugernmos que combine este
modelo con abundantes armas
vehiculos de apoyo y figuras ad-
quisibles desde la escala 1:48
en aviones de accion para
realizar dioramas realisticos

Rl LB R R EAA S 1/ RmE
FI.WASBOXBRR. LB TRE
TWMBIRBARGE, NERSHEHE
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ABEREEER
EXTERNAL STORES
AUBERE
BEWAFFNUNGSPUNKTE
MATERIEL EXTERNE
DEPOSITI ESTERNI
MATERIAL EXTERIOR

Mo ERTH
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3 4 B
AIM-9G/H/L/M
Sidewinder
AIM-7E/F ®
Sparrow ® @ L
AIM-120A ®
(AMRAAM) o ® *
AIM-54 Y ®
Phoenix [ ] @
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Marking & Painting
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Markierungen und Bemalung

Decoration et Peinture
Marchio & Pittura
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“RED RIPPERS” VF-11 U.S.NAVY
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FPAUNBE BIARERITHE “bL¥ vy 522"
“TOMCATTERS” VF-31 U.S.NAVY
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BEBO7 - 7RURARLZRE | tWMLTT.

WDetails are painted and decorated as shown in painting scheme 1.

WEr der Lackierung und D jonen sind in Abbildung 1 dargestellt

BlLe schéma de peinture 1 indique les détails des décorations a la peinture.

W dettagl dei colori e delle sono como nello schema di colorazione 1.
BLos detalles se han pintado y decorado tal como se muestra en el diagrama de colores 1.
BESHRENRRERNERE BEY.
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T OBRIERLEILA Parti non per uso.
Parts not for use. Partes para no usar.

Teile werden nicht verwendet. FREEHOMHS
Pieces a ne pas utiliser.
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F-14D TOMCAT " VF.2 BOUNTY HUNTERS LAST CRUISE" (2

[EIEE] 1:48 F-14D PAF ¥ Y P "VF2 N9 T4 NI9=X AN H=X"

S DRER(Z1/48R T —)VE. WIE40%. ETEIOXKICWILTHYET.

@ This marking chart has been reduced by 40% in the side view and 30% in
the top views from 1/48 scale.

x B RAERBPTI2OFA—/E. A2 TLEEA.
ATTENT!GNADEGALS FOR PT12(07212) NOT INCLUDED IN THIS KIT.

7 AU HBE B2ARRTR "ND T4 NH—X" CAGHE 2003$6Fl
Mark"‘g and Palntlng 0 U.S.NAVY, VF-2, "BOUNTY HUNTERS", CAG aircraft, June 2003

T—F U RUVEER

Markierungen und Bemalung

Decoration et Peinture

Marchio & Pittura

Decoracion y Pintura s o

L
T

’ EMIATR40
13 Right Side Wing Pylon

EMoA dn4ay
Left Side Wing Pylon

7 AU AHBE E2BMRETM NI T4 NE-X" RITRERE 2003568
U.S.NAVY, VF-2, "BOUNTY HUNTERS", CO aircraft, June 2003

SEANIMA I TEREPTI2OMA I THRABEZSB LTI LS,
8 @ For overall assembly, follow the separate instructions included for kit PT12.

2




AN/AAQ-14 Targeting Pod Z8 F-l4bL*vy v bPAS VY.
AN/AAQ-14 =T F 4 TRy K © F-14 Tomcat Rack.
N\

AN/PI«AQ-M

F-14E@D A4 o140
F-14BQDA4 71540  F-14 Left Side Wing Pylon
~14 Right Side Wing Pylon /

F-14R>v 7.
AN/AAQ-14 - & .
i FEbRAls 24 14 LAU-138 Launcher
F-14F LAU-138 > F ¥ —
For Japanese use only.
WBRFRELZIDIHE. HLBLORR.
G BESS. REESE1F02
RoEURNT, EON—FERICE

SHREOMREGSIZ VAR - M 15—, HTIRAEHE-HS-OBETT.
TOF y MCREEFRA S TOUERADTHICERD EZLN.
H{1 in painting indication is the number of GSI Creos Aqueous Hobby Color,

while [l is that of Mr. Color. Glue is not included in this kit iﬁxtiﬁg;‘ﬁi;\k@ﬁ‘ﬁﬁéﬂ‘é
T = T2 EAWNEEZRIBCHMRTS
1 $4¥75v%5 | TRE BLACK e Ml i
|

@ TBRMKL—F MIIOFIF 0 b

337 RON—IDMRERIBENTE

VA2 7N—FS35237 | GRAYISH BLUE FS35237
B

x£7,
T OLEDERITER<ELETING
BNETOTITRSEZ Y,

i RBE (185

KEB (185)
[ MBER-
L0609 3

DORIRIEAL LA,
Parts not for use.

Tedle werden nicht verwendet,
Piéces & ne pas utiliser,
Parti non per uso.
Partes para no usar,
FREERHBHE

— BRARH— K — :
[ERRT) 148 10 bit 7 b V2110754 N/3-XIAMM-T ) |

| MAEHALAY. BAZNASR. CON— FOLEBRE |
L OTHCARSERERBE A BRI AV TEN Y —ERE |
§§TS$A(#2U. i

oo BEOM L BBER s re iotanane siiii

~700M MABRE - e 5
~800F MB1IB*541’I& 550 !
~800F MB3W&- i
SS00R Fh— i sl

=

WMFA—=IDOL & 5THAEYS Correct Method for Applying Decals

OTF - NERBLIZDIECYPFNE, ROLERTEAVNCAREL>TLEZ,
@Clean model surface with wet cloth.

OBUELWTH—NERBRIENYITY
YeY, 18TOKELRDDITRICE
WETICLT208< SVEONRET,

@Cut each design out of decal sheet
and dip them in warm water for 20
seconds,

OKDSHLESEANDEICOHE, Hhk
TFA—NEH PEDDE. 55E
CACBVTRNICAEEZTOLET,

,/ OELICPLKEDIF TERALMEICT
. d A—-NEBPLERT. ¥hOHL.

@Check with finger tip if design is loose s
on base paper. If so, place it on
proper position on model and slide off

LS KEBRIHFTT H—INERERT
AEOKkSPRBERLELET.
@Move desigh to exact position with
wet finger tip, and push out excess
water and air bubbles under decal

with soft cotton cloth.

OFHh—IHBREICEVLESDLKE
D2HEHT. TH-IMDEDYD/
UEMELVET,

@When decals get dry, wipe off with
wet cloth excess glue left around

base paper leaving design on model. decals. »
N
BIyvF I/BROEREICDT How to Prepare Etched Metal Parts
(3] ICEPARIERERT
.Eg-;, il SABTAA ONEZLBRAFRIVYRSAICERLT
Wash parts in a dishwashing det t. BULEALERNETT.
i @It is suggested that small parts be
pained prior to removal from the tree.
ORENCREEMLLER. TROAINT S
AT—4BHLET. ORE(CHIT B, KHOT S/ ¥— (R
@Rinse thoroughly,dry,and prime with a metal — a—-KAYY—)L%) EEAL. €<
primer. R e 0 0 1 BT SBERAVESCHS T T
= = TLEEY,
¥ : @Use small,sharp edged pliers to make
QI yF VRN ESHTHURYET, ) sharp bends up to 90 degrees, etc.
@Remove parts from the tree with "Eiched ~ Curves are made by rolling the part
Part Scissors”". over a round tube until the desired bend
is achieved.
\ J

CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES
DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANGAS COM MENOS DE
3 ANOS. CONTEM PEGAS PEQUENAS.

NICHT FOR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT
KLEINE TEILE

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI
ETA' INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTI

FORSIGTIG! IKKE EGNET TiL BORN SOM ER MINDRE END
3 AR. INDEHOLDER SMA DELE.

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 JAAR.
BEBAT KLEINE ONDERDELEN,

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NIN 0S
MENORES DE 3 AN OS. CONTIENE PIEZAS PEQUEN AS.

MPOZOXH : KATAAMHAO T |A NAITAIA ANQ TON
TPIQN ETON NEPIEXE|! MIKPA
TEMAX | A

HVOR DEM ZUSAMMENBAU Zu LESEN

{ L iedie A gvordemZi gfaltigdurch
@Verwenden Sie nur und Kt Mackh

den, um 2u verhindem, da3 Kleinkinder beim Spielen darn ersticken.
@Handhaben Sie Kiebstoff und Lackfarben niemals in der Nahe
von offenen Flammen.

OMit klebemittel spal 9 und des zu-

for i ilation sorgen

MANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO-
SAMENTE LO SIGUIENTE

@Antes del ensambiaje, estudie cuidadodamente 85 instrucciones,

@Empiee solamente cemento plastioo y pinturas,

@Rompa y tire las bolsas de plastico a fin de evitar que los nifios

BWLIRE CECI AVANT D'EFFECTUER LE
MONTAGE

@Etudier attentivement les instructions avant le montage

ON utiliser que del'adhésif plastique et du vernis.

@Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter
tout danger d'étouffement pour les enfants.

@Ne jamais utiliser d'adhésif ou du vermis prés d'une flamme.

@Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler ia pigce
pendant le montage.

WA Z BT EBLLRS.

OMEEARAN, LRGN ZE TR,

OENBREHRERUENAN, BRNSRETFREFRE
WL, .

BMLEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO

@Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio.

@Usare solo adesivo e vemici per plastica,

@Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare il
pericolo di soff per i piccoli,

@Non usare mai I'adesivo o la vemice vicino ad una flamma.

@ Utilice suficiente adhesivo y ventile bien 1a habitacion durante
la construccion.

"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
"Averti " Points

de fonctionnement

.mm puedan safocarse jugando con elias. s i "ATTENZIONE" PART! MOLTO ACUMINATE
No empiee nunca cemento ni pinture cerca de kamas., 4
@Usare I'adesivo moderatamente e ventilare bene |'ambisnte AVISO® PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO
durante la costruzione.
& e 5 e & R
( T T /I CAUTION
< ~ 1 s L £ * MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS LISTED BELOW
FABUTHRICLTBRAI LS. BEFORE ASSEMBLING.
*12FUFOEFEAITEBE. REELES #ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ
[ INSTRUCTIONS WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN
FLIEELN, AGED 12 OR YOUNGER.
1. HAATEFNTT., FANCHAL THBBEBARLEL, 1. THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS
s S R e 2 ?EingpAfﬁg %ﬂgsv' AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAIN
AT 5 L . RUBRTT . -
ggﬁ/ur EERRTSEEGUAUS POT, RUNT LS ING KIT PARTS AS CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWAL-
L = g s LOWING OR WEARING OVER HEAD.

e canlis Lt S IS 3. CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE
caly, PARTS INTO DUSTBOX AT ONCE.

4. BREIPLAEL LD H>TVSHANBHY ETOTERENLISE. 8 4. DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE
HISBEENTESD, BLASVWEFROVIRETREEL AS SOME PARTS MAY BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND
TLIEEL, CARE NEEDED FOR FAMILIES WITH INFANTS.

5. NEHPROBHYETOT. BoTHRIAFAVLIICLTLES 5. g‘?vANYO;R%V&A;g‘gHAg: g:m)i QNND CUT-OFF CHIPS. KEEP

8 mﬂzgggasiﬁﬂ\fgfff 3?;;5;2%;;'3‘_“0& 6. WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE

A e ? ; X = ETC. MAY HURT THE ASSEMBLER.
d&. ARSTERDBNSSHUXT, 2FUTOHE. REE 7. BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES
DEFOH ECMYF>TIEZ L, : AND/OR PAINTS:
7. EES. BHEGERTAESR. TRISEBELTIEZL. #*DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISON-
WOV EZATREALENTLSEZY, FEOBNSHY F ING/TOXIC.
+, % DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.
* KDEL COERITEIICIEDHT XD, BIADBNDHY £ %DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH
T BEE. BHEEPOCANZNTS EE, AND EYE IF MISTAKENLY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY
*BoTEPORCASLLER, T<EABOKTROALT. B R
3 $ 8. USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. |
BICHRBL T, PROPERLY AFTER CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS |
8. ITB, #&%. 24 BTHEZEATIHSE. TORABOEE GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL. |
. FEEZL<RATELLSERALTSESZL, v
& — 4
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